
   
December 21, 2025 

4th Sunday of Advent 

8000 LINDER AVE BURBANK,  IL 60459 
708.423.0321 | www.stalbertgreat.com | stalbert@archchicago.org 

MASS SCHEDULE 
Weekday Mass 
Monday - Friday 
6:30am & 8:30am (English)    
7:30am (Polish)  
Wednesday - 6:00pm (Polish) 
 
Weekend Mass 
Saturday | 8:30am (English) 
7:30am(Polish) 
Saturday | Vigil: 5:00pm                          
6:30pm (Filipino) Third  
Saturday of each month.  
Sunday | 8:30am (English)   
12:00pm (English/Spanish)                        
7:00am, 10:00am, 1:30pm 
5:00pm (Polish)               
3:00pm (Spanish)  
 
Confession                                 
Saturday | 4:00pm - 4:45pm 

OUR MISSION  
St. Albert the Great Parish is  

a Catholic community,  
a sacramental people of God.  
We embrace all age groups,  

interests and backgrounds are 
drawn around the table of the Lord, 

we pray together, laugh and cry 
together, and work together for the 

purpose of drawing strength to 
make gospel message and its values 

alive in our people, we are  
a community steeped in tradiƟon 

with many ministries to offer.  
We welcome all to share our  
educaƟon and spiritual life. 

Welcome! 

In December we pray For ChrisƟans in areas of conflict Let us pray that ChrisƟans living in 
areas of war or conflict, especially in the Middle East, might be seeds of peace, 

reconciliaƟon, and hope.  
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CELEBRANT SCHEDULE                                                                   
Saturday, December 27, 2025 
5:00 pm  - Fr. Joseph Mol 
Sunday, December 28, 2025 
7:00 am   - Fr. Ryszard Karapuda 
8:30 am   - Fr. Mariusz Nawalaniec 
10:00 am - Fr. Mariusz Nawalaniec 
12:00 pm - Fr. Rodrigo Pena 
1:30 pm   - Fr. Ryszard Karapuda 
3:00 pm   - Fr. Rodrigo Pena 
5:00 pm   - Fr. Ryszard Karapuda 

CollecƟon amounts for Sunday 12/14/2025                                            
will be provided next week bulleƟn.

 

Welcome in Church Community                                                            
in the Sacrament of BapƟsm:   

 
Alexander M. Topor 

 

Prayer & Worship 

Parishioners and Catholics Friends of St. Albert the Great   
Let Us Pray For the Deceased and their Families. 

Otoczmy modlitwą wszystkich zmarłych oraz ich Rodziny.  
Oremos por todos los difuntos y sus familiares.                                                                                                                

 
† Maria Gloria PaƟno                                 

† Victor J. Rubino     

 
       
Let us pray for those in need of the Lord’s healing: 

First Week | Michael O’Connor, Kathleen Forberg  
Second Week Julianna Sek, Staś Skubisz - altar server,  Janina G., 
Stanisław K. Laurie Haward, ChrisƟna Diedrich   
Third Week I Anthony Garcia,  Baby M. Jandura,  Denise & Rich 
Jandura   
Forth Week | Anna Barry, Elizabeth Allen, Jose Rodriguez    

In order to add a person name to our Sick Prayer List please call 
the parish office 708 423-0321. We will keep the names of the 

sick for four weeks, then the name will be removed. If you would 
like to add the sick person on the list again, please call the parish 

office. Thank you. 

Mass IntenƟons 
Sunday, December 21 - Forth Sunday of Advent 
7:00am God’s blessing for Angie Jagiello & Mark Skutnik,  
 † Monika Chwiecko,  † Anna Przewlocka 4th D.A. & husband Jozef  
8:30am † Tomasz Armata, †  Helen Maka,  † Maureen Maden 
 Three years old presentaƟon for Zaisa Gonzalez 
10:00am † Krzysztof Rusin, † Helena Bieda,  † Aniela Bielanska 
 † Jan & Maria, † Wladyslaw Wojciak,  † Zofia Styrczula 1st D.A. 
 † Stanislaw Famulka,  † Katarzyna Kieta,  † Aniela Kozak 
 † Kazimierz & Stella Las,  † Czeslaw & Malgorzata Kondys 
 † Jozef Maryniarczyk, † Leslaw Swigon,  † Maria & Jan Jachna 
 † Zofia & Wladyslaw Kania,  † Marzena Holly, † Maria Suwada  
12:00pm † All Souls in Purgatory 
1:30pm † Aleksander Stoklosa, † Wladyslaw Zarycki,  † Jan Siedlarczyk 
 † Leon Siedlarczyk, † Deceased from Kojda & Szlembarski 
 † Stanislaw & Krystyna Cerazy, † Don Naumowicz 
 † Julianna & Stanislaw Swiatek, † Bronislawy Mateja D.A.  
3:00pm † Esperanza Barrios, † Manuel, Margarita, Jonathan & Jose Arias 
 † Kenneth Trader 4th D.A.    
5:00pm † Deceased from Kojda & Szembarski  
Monday, December 22 
6:30am † Ludwika Strama  
7:30am God’s blessing & healing for Mary Zalapi 
8:30am † Bartel Amato  
Tuesday, December 23 
6:30am † Ludwika Strama 
7:30am † Marcin Zasadny, † Milan Wierzbiak  
8:30am † John A. Komperda  
Wednesday, December 24 - Christmas Eve 
6:30am † Joe, Helen, Mary, John, Jim Chura  
7:30am † Ludwika Strama 
8:30am God’s blessing for Parishioners & Guests 
5:00pm † Gregory Czechalski,  † Kyle Vasquez, † Norbie Mikrut 
 † Edward & Angel Vasquez, † Cecilia & Alex Mikrut 
 † Mary & Joseph Trojak, † Josephin & Frank Zagajewski 
 † Frances & Joseph Trojak, † Minnie & Ted Grasseschi  
     † Chester & Edward Swiatkowski, † Francis Kulma   
6:00pm † Guadalupe R. MarƟnez 8th D.A. & wife Eustolia  
 † Gloria & Samuel MarƟnez  
8:00pm God’s blessing for Modlak Family, † Lelaw Swigon, † Jan Mulica 
 † Wladyslaw Czubiak, † Barbara Moczarny, † Janusz Sochacki 
 † Deceased from Kuternoga & Sochacki      
10:00pm † John & Alfreda Placzek,  † Jeffrey Godlewski, † Teresa Appleby 
 † Kathy Boreham  
12:00am † Jadwiga & Leonard Gieniusz, † Janina Frankiewicz  
 † Maria Koch & deceased from Koch family 
 † Genowefa, Halina, Marcin Pylko, † Deceased from Frankiewicz      
Thursday, December 25 - Christmas Day 
7:00am God’s blessing for Smalec, Galica & Plewa Family 
8:30am † Guy J. & Grace M. Cesario,  † Stanley & Victoria Layman 
 † Carl Demma,  † Deceased from Grzyb & Koziol Family 
 † Deceased from Modlak Family, † Antonio Mercado 
 God’s blessing for children of C. Mercado, † Jeffrey Godlewski 
 † Rob Brennan, † Lenora Norwood, † Jim, Rose & Joseph Vallar  
 † Joanne, Stanley, Stanley R. & Loƫe Swiatkowski 
 † Frank & Stela Kulma, † Joseph Widak, † Theresa & Frank Pirtz      
10:00am God’s blessing for Las & Szwajnos Family, † Basia Czarniak 
 † Krzysztof Rusin, † Ewa Taraszka, † Eugeniusz Folgier 
 †  Unborn Children, † Maria & Bronislaw Kantor, † Janina Opyd 
 † Stanislaw Nowak, † Deceased from Kogut Family  
 † Stanislaw Nowobilski, † Andrzej Radecki, † Jozef Klimek 
 † Andrzej Krol,  † Wladyslaw & Rozalia Krol, † Dominik Wilk  
 † Wladyslaw & Zofia Straczek Helios, † Wladyslaw Czubiak 
 † Dezyderiusz, Janusz, Leslaw Swigon, †  Leon & Sophie Latocha 
 † Stanislaw Famulka,  † Janice Janowiak, † Adam Szewczyk 
 † Zofia & Adam Szewczyk, † Jadwiga Szwabowska    
12:00pm † Gerald Jankowski, † Timoteo Doctor,  † Angel Lucena 
 † Isabela Resurreccion, †  
1:30pm † Ludwika Strama,  † Marian & Maria Biernat 
3:00pm God’s blessing for Parishioners & Guests 
5:00pm † Jesus Mercado, † All Souls in Purgator of all priests & religious  
Friday, December 26 - St Stephen, the First Martyr  
6:30am God’s blessing for Parishioners & Guests 
7:30am † Ludwika Strama   
8:30am God’s blessing for Parishioners & Guests 
11:00am Polish Mass † Basia Czarniak, † Henryk Ciezczak  
7:00pm Polish Mass 
Saturday, December 27 - St. John, Apostle and Evangelist  
7:30am † Jozef Michalczuk 45th D.A. & son John,  † Ludwika Strama  
 † ks. Andrzej Marynaiarczyk  
8:30am † Marianna Tchorzewska,  † Mildred A. Hardy, † Ludwika Strama  
5:00pm † Sam Rizzo, † Dolores Sallee Birthday remembrance 
7:00pm   AnoinƟng of the Sick - Spanish Mass 

Sunday, December 28 - The Holy Family of Jesus, Mary & Joseph 
7:00am God’s blessing for Angie Jagiello & Marek Skutnik 
 † Monika Chwiecko  
8:30am † Helen Maka, † Manuel R. Garcia Birthday remembrance 
 † Rose M. Heidan,  † Walter & Alice Zagajewski  
10:00am † Krzysztof Rusin,  † Helena Bieda, † Janusz Olszewski   
 † Aniela Kozak, † Zofia Styrczula,  † Gabriela Solkani 
 † Tadeusz Tylka,  † Anna Bielanska, † Stanislaw Famulka 
 † Wladyslaw Wojciak,  † Kazimierz & Stella Las, † Leslaw Swigon 
12:00pm  God’s blessing for Parishioners & Guests 
1:30pm † Katarzyna & Andrzej Podkowa 
 † Deceased form Podkowa family  
3:00pm God’s blessing for Parishioners & Guests   
5:00pm † Ludwika Strama   



        From the Pastor’s Desk                                   Christmas & New Year’s Mass Schedule                                                               

      „Jesus, I Trust in You”! 
   Fr. Mariusz  

               Dear Brothers and Sisters in Christ!  

The Advent season is a Ɵme of preparaƟon that draws our 
hearts and minds toward Christ’s second coming at the end of 

Ɵme and toward the celebraƟon of Our Lord’s birth at 
Christmas. Come and enter more deeply into this sacred season  

of hope, reflecƟon, and renewal.  
                                      

Advent Confession (English)                                                                                       
  Monday, December 22, 2025 

 6:00 PM – 7:00 PM  

Please join us to Celebrate Christmas at Saint Albert the Great 
    Christmas Eve – Wednesday, December 24, 2025 
 5:00 pm & 10:00 pm - Shepherd's Mass in English 

6:00 pm - Shepherd’s Mass in Spanish  
8:00 pm - Shepherd's Mass for children in Polish 

12:00 am - Shepherd's Mass in Polish 
Christmas Day - Thursday, December 25, 2025 
7:00 am, 10:00 am, 1:30 pm & 5:00 pm -  Polish 

8:30 am - English 
12:00 pm - English - Spanish 

3:00 pm - Spanish 
St. Stephen - Friday, December 26, 2025 

6:30 am & 8:30 am - English 
7:30 am, 11:00 am & 7:00 pm - Polish 

New Year’s Eve - Wednesday, December 31, 2025 
 6:30 am, 8:30 am & 5:00 pm - English 

6:00 pm - Spanish 
7:30 am & 7:00 pm - Polish                                                                                 

New Years - Mary Mother of God - Thursday, January 1, 2026 
7:00 am, 10:00 am, 1:30 pm & 5:00 pm - Polish 

8:30 am - English 
12:00 pm - English - Spanish 

3:00 pm - Spanish 

St. Albert the Great               
BINGO – TUESDAYS 
Location: Rogers Hall 
Doors Open: 4:45 PM - Games Begin: 6:45 PM 
PRIZES á FOOD á FUN á TUESDAY NIGHTS! 
Proceeds support St. Albert the Great School! 
 

No BINGO on December 16, 23 & 30, 2025. 
Bingo will resume January 6, 2026. 

 
Seniors BINGO (Ages 60+)                                                                                                                                                             
When: 1st & 3rd Monday of each month 
Time: 11:00 AM – 2:30 PM 
Where: Rogers Hall                                                                                                                                                                                                   
Bingo is a fun and easy-to-play game that’s especially popular 
among seniors a great activity for socializing, engagement, 
and enjoyment! 
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ANNUAL APPRICIATION DINNER                                                                                        
All parish organizaƟons, parish group members, and volunteers 
are invited to our Annual Christmas AppreciaƟon Dinner Party 

Saturday, January 10th at 6:30 PM in Rogers Hall. 

Please RSVP to your group leaders or the parish office by 
1/5/2026. 708.423.0321 

AdoraƟon Chapel & Parish Office – Holiday Hours                            
Wed, Dec 24 (Christmas Eve): 9:00 AM – 12:00 PM                      
Thu, Dec 25 (Christmas Day): Closed                                                         
Fri, Dec 26 (St. Stephen): Closed                                                          
Sat, Dec 27: Closed                                                                                  
Thu, Jan 1 (New Year’s Day): Closed                                                      
Fri, Jan 2: Closed                                                                                     
Sat, Jan 3: Closed 

  Parish News & Events 

 In this season when God draws near to us in the Child 
of Bethlehem, I am reminded of the many ways God’s 
presence is revealed through you - your generosity, prayer, 
and service. May Christ’s humble love surround you this 
Christmas and accompany you throughout the coming year. 
With graƟtude and prayer.  
 
Lord God, 
On this holy day we celebrate the birth of 
Your Son, the Light who shines in our 
darkness. Fill our hearts with His peace, 
our homes with His joy, and our lives 
with His love. May the humility of the 
Christ Child inspire us to serve one 
another with gentleness and compassion. 
Bless our families and ourparish, and 
keep us close to You throughout the coming year. Amen.  

Best Wishes for a Joyful Christmas, and Many Blessings of the 
Newborn Jesus, to all Parishioners, and Visitors  

of St. Albert the Great Church.  

From Pastor Fr. Mariusz Nawalaniec   
Assoc. Pastors Fr. Ryszard Karapuda, Fr. Rodrigo Pena Jimenez                                                

& Fr. Joseph Mol 
Deacons: Raul C. Duque & Victor De Avila                                                                                                                                                          

Missionary Sisters of Christ the King: Sr. WioleƩa Koltun  
Sr. Beata Koltun, Sr. Weronika Ilnicka   

and the Parish Staff !  





 Drodzy Parafianie i Goście!    

                    Z biurka Ks. Proboszcza 

„Jezu, ufam Tobie”! 
Fr. Mariusz 

Serdecznie zapraszamy wszystkich Parafian i Gości do 
wspólnego celebrowania Świąt Bożego Narodzenia  

w naszym kościele! 
Wigilia Bożego Narodzenia - środa 24 grudnia 2025 

 5:00 pm & 10:00 pm – Msze w języku angielskim 
6:00 pm - Msza w jezyku hispanskim 

 8:00 pm – Pasterka dla rodzin z dziećmi w języku polskim 
 12:00 am – Pasterka o północy w języku polskim 

 
 Boże Narodzenie - czwartek 25 grudnia 2025 

7:00 am, 10:00 am, 1:30 pm, 5:00 pm – Msze w języku polskim 
 8:30 am  – Msze w języku angielskim 

12:00 pm - Msza dwujęzyczna angielsko - hiszpańska 
 3:00 pm – Msza w języku hiszpańskim 

 
Święto św. Szczepana  - piątek 26 grudnia 2025 
 6:30 am & 8:30 am – Msze w języku angielskim 

 7:30 am, 11:00 am & 7:00 pm – Msze w języku polskim 
 

Wigilia Nowego Roku - środa 31 grudnia, 2025                                   
6:30 am, 8:30 am & 5:00 pm - Msza  w języku angielskim 

6:00 pm - Msza  w jezyku hiszpańskim 
7:30 am & 7:00 pm - Msza w jezyku polskim 

 
Nowy Rok - Świętej Bożej Rodzicielki - czwartek 1 stycznia 2026 
 7:00 am, 10:00 am, 1:30 pm, 5:00 pm - Msze w języku polskim 

 8:30 am  – Msze w języku angielskim 
12:00 pm - Msza dwujęzyczna angielsko - hiszpańska 

3:00 pm – Msza w języku hiszpańskim 
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From Pastor Fr. Mariusz Nawalaniec   
Assoc. Pastors: Fr. Ryszard Karapuda, Fr. Rodrigo Pena Jimenez & Fr. Joseph Mol  
Deacons: Raul C. Duque & Victor De Avila                                                                                                                                                          
Missionary Sisters of Christ the King: Sr. WioleƩa Koltun, Sr. Beata Koltun & Sr. Weronika Ilnicka  
and the Parish Staff ! 

 Z okazji Świąt Bożego Narodzenia pragnę z serca życzyć Wam pokoju, który przynosi Nowonarodzony Jezus, radości 
płynącej z Jego obecności oraz światła, które rozprasza każdy mrok codzienności. Niech Bóg, który stał się Człowiekiem, obdarza 
Was swoją łaską i prowadzi w każdym dniu nadchodzącego roku. Niech w Waszych rodzinach panuje zgoda, miłość i wzajemna 
życzliwość. A domy niech napełni ciepło, dobro i błogosławieństwo Bożej Dzieciny. Dziękuję Wam za wspólnotę, modlitwę i 
wszelkie dobro, jakim dzielimy się w naszej parafii. Z serca błogosławię na ten święty czas i każdy dzień Nowego Roku.  
Szczęść Boże! 

Niech  No wo Nar od zon y  C hrystu s  Wam Wszystk im  Bło go sła w i ,  a  Ś w ię ta  Bo że go 
Naro d zen ia  zb l i żą  Wa s jeszc ze  ba rd z ie j  do  Boga .    

        Modlitwy & Adoracje                     Rozkład Mszy na Boże Narodzenie & Nowy Rok   
 Tradycje Świąt Bożego Narodzenia  
 
 *Wigilia (24 grudnia) 
Poświęcona opłatkiem - Dzielenie się opłatkiem to 
najważniejszy gest – symbol przebaczenia, pojednania 
i miłości. 
Wieczerza wigilijna - Tradycyjnie 12 potraw (symbol 12 
apostołów). Potrawy są postne: barszcz z uszkami, karp, pierogi, 
kompot z suszu. Niektórzy zostawiają puste miejsce przy stole 
dla niespodziewanego gościa. 
Pierwsza gwiazdka - Kolację zaczyna się, gdy na niebie pojawi się 
pierwsza gwiazda – symbol gwiazdy betlejemskiej. 
Kolędowanie - Po kolacji śpiewa się kolędy, czyta fragment 
Ewangelii o narodzeniu Jezusa. 
* Pasterka (24/25 grudnia o północy) - Uroczysta Msza o 
narodzeniu Chrystusa. Symbolizuje przyjście Jezusa jako światła, 
które rozświetla noc. 
* Boże Narodzenie (25 grudnia) - Radosne święto narodzenia 
Jezusa. Czas spędzany z rodziną, śpiew kolęd, modlitwa. 
W kościołach pojawiają się szopki bożonarodzeniowe. 
* Drugi dzień świąt – 26 grudnia - Święto św. Szczepana, 
pierwszego męczennika. 
W kościołach święci się owies (w niektórych regionach). 
Kolędnicy i odwiedzanie rodziny. W wielu miejscach dzieci i 
młodzież chodzą jako kolędnicy – przebrani za pastuszków, 
królów, anioły. Rodziny odwiedzają się i wspólnie 
kolędują. 
Choinka - Symbol życia i nadziei. 
Ozdoby mają znaczenie: 
światełka – światło Chrystusa 
gwiazda – gwiazda betlejemska 
łańcuchy – jedność i rodzina. 
Jasełka - Przedstawienia o narodzeniu Jezusa, popularne w 
szkołach i kościołach. 
Sięgają tradycją do św. Franciszka z Asyżu. 
Kolędy i pastorałki - Śpiewane od Wigilii aż do Święta 
Ofiarowania Pańskiego (2 lutego). 
Mają podkreślić radość Bożego Narodzenia. 



Wydarzenia  Parafialne i inne 
  Daty do zapamiętania  
Grudzien 21 - pierogi i uszka sale 
Grudzien 25 - Jasełka - po Mszy św. o godz. 10:00am  

Zapisy do naszej Parafii i uaktualnienie danych. 
Zachęcamy wszystkich, którzy regularnie biorą udział w życiu 
naszej Wspólnoty, aby sie zapisali do naszej parafii i używali 
kopert. Zapis do parafii ułatwia załatwienie wszelkich 
formalnosci związanych z życiem sakramentalnym. 
Formularze do zapisu dostepne są w biurze parafialnym lub 
na stronie internetowej www.stalbertgreat.com. Zwracamy 
sie z prośbą do tych parafian, którzy zmienili adres 
zamieszkania lub telefon, o kontakt z biurem parafialny, aby 
uaktualnić zmiany 708.423.0321. Dziekujemy za współprace.  

KWIATY DO KOŚCIOŁA 
W dalszym ciągu można składać ofiarę w 
wysokości $100 na kwiaty przy 
Tabernakulum. W kancelarii parafialnej 
znajduje się specjalna książka w której można 
zarezerwować wybraną niedzielę i wpisać 
swoje imię i nazwisko. W intencji Ofiarodawców zostanie 
odprawiona Msza Święta, a w biuletynie parafialnym 
zamieszczone będzie specjalne podziękowanie.  

Świece wotywne przy ołtarzu Najświętszego Serca 
Jezusowego. Jest jeszcze kilka wolnych świec. Zachęcamy 
do ich zakupu w intencji najbliższych – żyjących lub 
zmarłych. Zainteresowanych prosimy o kontakt  
z kancelarią parafialną (708) 423- 0321. 

Intencje mszalne.                                                                    
Intencje dla najbliższych żyjących lub zmarłych prosimy                         

zgłaszać w biurze parafialnym (8000 S. Linder).                                                                                     
Poniedziałek - piątek od 9:00 am do 12:00 pm                                                

& 1:00 pm do 5:00 pm. Sobota od 9:00 am do 12:00 pm.   

Wspólnota Św. Vincenta De Paul   
W naszej parafii prosi o pomoc w uzupełnieniu 
zapasów żywności dla ubogich. Potrzebna jest 
żywność w puszkach. Potrzebujemy sosy do 
spaghetti, fasole w puszkach, dania w puszkach 
(Chef Boyardee, gulasz wołowy, chili itp.) Jak zawsze potrzebny 
jest też wkład finansowy. Donacje pieniężną prosimy, o 
zaznaczenie kopert: St. Vincent De Paulo (SVDP).   
Dziękujmy za wszelkie wsparcie.  Niech Was Bóg błogosławi! 

Ministranci serdecznie zapraszają na Jasełka! 
Występ odbędzie się w Boże 
Narodzenie 25 grudnia bespośrednio 
po Mszy Świętej o godzine 10:00 am  
w sali pod kosciołem. Przyjdźcie, aby 
wspólnie przeżyć wyjątkowy nastrój 
Bożego Narodzenia i obejrzeć 
przygotowane przez ministrantów 
przedstawienie.                                    
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„Opłatki można jeszcze nabyć w kościele oraz w 
biurze parafialnym za dowolną ofiarą.                       
Bóg zapłać! 

SERDECZNIE ZAPRASZAMY wszystkie organizacje parafialne, 
członków grup parafialnych oraz wolontariuszy 

na coroczny obiad świąteczny, który odbędzie się 
w sobotę, 10 stycznia o godz. 6:30 PM 

w sali pod kościołem (Rogers Hall).                                                       
Prosimy o potwierdzenie obecnosci w biurze parafialnym                    

do 5 stycznia 2026 r. 708.423.0321.   

Kaplica Adoracji  Eucharystycznej 
 „Najświętszego Serca Pana Jezusa”  jest  

otwarta od poniedziałku do piątku od 8:30 rano 
do 8:30 wieczorem oraz w soboty od 8:30 rano do 

6:00 wieczorem.                                                        

GODZINY OTWARCIA KAPLICY ADORACJI 
I BIURA PARAFIALNEGO W OKRESIE ŚWIĄTECZNYM 

24 grudnia (Wigilia) –  9:00am –12:00pm 
25 grudnia (Boże Narodzenie) –  nieczynne 
26 grudnia (św. Szczepana) – nieczynne 
27 grudnia (sobota) – nieczynne 

1 stycznia (Nowy Rok) – nieczynne 
2 stycznia (piątek) – nieczynne 
3 stycznia (sobota) – nieczynne 



				MINISTERIO	HISPANO	-	St.	Albert	el	Grande	en	Burbank	IL 

Diciembre 27 a las 7pm Misa de sanacion por la salud sicologica. En la 
Iglesia de San Alberto/ Burbank. 

Nochebuena – Miércoles 24 de diciembre de 2025 
5:00pm y 10:00pm - Misa en inglés 

6:00 pm - Español 
8:00pm - Misa para niños en polaco 

12:00am - Misa en polaco 
Navidad – Jueves 25 de diciembre de 2025 

7:00am, 10:00am, 1:30pm y 5:00pm - Polaco 
8:30am - Inglés 

12:00pm - Inglés/Español 
3:00pm - Español 

San Esteban – Viernes 26 de diciembre de 2025 
6:30am y 8:30am - Inglés 

7:30am, 11:00am y 7:00pm - Polaco 
Nochebuena – Miércoles 31 de diciembre de 2025 

6:30am, 8:30am y 5:00pm - Inglés 
6:00pm - Español 

7:30am y 7:00pm - Año Nuevo en polaco - María Madre de Dios - 
Jueves 1 de enero de 2026 

7:00am, 10:00am, 1:30pm y 5:00pm - Polaco 
8:30am - Inglés 

12:00pm - Inglés/Español 
3:00pm - Español 

Horario de misas de Navidad y Año Nuevo 

Confesión de Adviento (Inglés/Español)                                                       
Lunes, 22 de diciembre de 2025 
6:00pm – 7:00pm en la Iglesia. 

Las Posadas 21,22,23 Diciembre 2025  
Origen de la tradición: Las posadas son 
fiestas que Ɵenen como fin, preparar la 
Navidad.  Su origen se remonta a los Ɵempos 
de la conquista, cuando los españoles 
llegaron a México, los aztecas creían que durante el solsƟcio 
de invierno, el dios Quetzalcóatl (el sol viejo) bajaba a 
visitarlos. Cuarenta días antes de la fiesta, compraban los 
mercaderes a un esclavo en buenas condiciones y lo vesơan 
con los ropajes del mismo dios Quetzalcóatl. Antes de 
vesƟrlo, lo purificaban lavándolo. Salían con él a la ciudad y 
él iba cantando y bailando para ser reconocido como un 
dios. Las mujeres y los niños le ofrecían ofrendas. En la 
noche, lo enjaulaban y lo alimentaban muy bien. 
 
El pueblo se congregaba en los paƟos de los templos, 
iluminados por enormes fogatas para esperar la llegada del 
solsƟcio de invierno. El 24 de diciembre por la noche y al día 
siguiente, 25 de diciembre, había fiestas en todas las casas. 
Se ofrecía a los invitados una rica comida y unas estatuas 
pequeñas de pasta llamada "tzoatl". 
 
Los misioneros convocaban al pueblo al atrio de las iglesias 
y conventos y ahí rezaban una novena, que se iniciaba con 
el rezo del Santo Rosario, acompañada de cantos y 
representaciones basadas en el Evangelio, como 
recordatorio de la espera del Niño y del peregrinar de José y 
María de Nazaret a Belén para empadronarse. Las posadas 
se llevaban a cabo los nueve días previos a la Navidad, 
simbolizando los nueve meses de espera de María. Al 
terminar, los monjes reparơan a los asistentes fruta y dulces 
como signo de las gracias que recibían aquellos que 
aceptaban la doctrina de Jesús. 
 
Las posadas, con el Ɵempo, se comenzaron a llevar a cabo 
en barrios y en casas, pasando a la vida familiar. Estas 
comienzan con el rezo del Rosario y el canto de las letanías. 
Durante el canto, los asistentes forman dos filas que 
terminan con 2 niños que llevan unas imágenes de la 
Sanơsima Virgen y de San José: los peregrinos que iban a 
Belén. Al terminar las letanías se dividen en dos grupos: uno 
entra a la casa y otro pide posada imitando a San José y la 
Sanơsima Virgen cuando llegaron a Belén. Los peregrinos 
reciben acogida por parte del grupo que se encuentra en el 
interior. Luego sigue la fiesta con el canto de villancicos y se 
termina rompiendo las piñatas y distribuyendo los 
"aguinaldos". 
 
Significado de la tradición: Las posadas son un medio para 
preparar con alegría y oración nuestro corazón para la 
venida de Jesucristo, y para recordar y vivir los momentos 
que pasaron José y María antes del Nacimiento de Jesús. 
 
Algo que no debes olvidar: Debemos vivir las tradiciones y 
costumbres navideñas con el significado interior y no sólo el 
exterior para preparar nuestro corazón para el nacimiento 
de Jesús. 
 
Cuida tu fe: Así, el 24 de diciembre no solo será un festejo 
más, sino que habrás preparado tu corazón con un 
verdadero amor a Dios y a tu prójimo. 

  Desȫɏ ɰɗ esʎʢitʝʢiɛ ȫɰɗ pastʝɠ 
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HorarioÊdeÊdíasÊfestivos 
Miércoles 24 de diciembre (Nochebuena): 9:00am – 12:00pm 
Jueves 25 de diciembre (Día de Navidad): Cerrado 
Viernes 26 de diciembre (San Esteban): Cerrado 
Sábado 27 de diciembre: Cerrado 
Jueves 1 de enero (Año Nuevo): Cerrado 
Viernes 2 de enero: Cerrado 
Sábado 3 de enero: Cerrado 

Queridos amigos en Cristo, 
En esta época en que Dios se acerca a 
nosotros en el Niño de Belén, recuerdo las 
múlƟples maneras en que la presencia de 
Dios se revela a través de ustedes: su 
generosidad, oración y servicio. Que el 
humilde amor de Cristo los rodee esta 
Navidad y los acompañe durante el año 
venidero. Con graƟtud y oración. 

Les deseamos una Feliz Navidad y muchas bendiciones del 
Recién Nacido Jesús a todos los feligreses y visitantes de la 

Iglesia de San Alberto Magno. 

From Pastor Fr. Mariusz Nawalaniec   
Assoc. Pastors: Fr. Ryszard Karapuda, Fr. Rodrigo Pena Jimenez                                 

& Fr. Joseph Mol  
Deacons: Raul C. Duque & Victor De Avila                                                                                     

Missionary Sisters of Christ the King: Sr. WioleƩa Koltun, Sr. Beata Koltun & 
Sr. Weronika Ilnicka and the Parish Staff! 
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PARISH OFFICE  708.423.0321         
PARISH WEBSITE: www.stalbertgreat.com 
E-MAIL stalbert@archchicago.org 
PARISH OFFICE -  OPEN: MONDAY - FRIDAY   
9:00am - 12:00pm & 1:00pm - 5:00pm 
SATURDAY  9:00am -  12:00pm 
· Maria Maka  - Parish Office Secretary 
· Sr. Weronika Ilnicka - Assistant Secretary 
· Isabella Gasienica - Business Manager 

  Staff Directory                             |       Ministries & Events    

M I N I S T R Y   O F   C A R E   708.423.0321 
Deacon Raul C. Duque & Dennis O’Dowd 

R E L I G I O U S   E D U C A T I O N                                                                      
5535 West State Road, Burbank, Il.                                      
CCD English - Janet Jones - Director - 708.636.0406                                                               
English CCD - Every other Saturday  8:30am - 10:00am     
CCD Spanish - Rosa Amador - Director 773.636.5369                                                                      
Spanish - Every Sunday from 9:00am - 10:30am 
SPRED PROGRAM                          708.527.3640 
SPRED PROGRAM w jęz. polskim 708.622.8075  

ST. ALBERT THE GREAT SCHOOL  
5535 West State Road 
Karen Ramirez - Principal 
Kristina Burzinski - Assistant Principal  
www.satgschool.com  708.424.7757 

FR. IGNACY POSADZY   
POLISH CATHOLIC SCHOOL & CCD 
Sr. Beata Kołtun - Principal   
www.szkolaksignacego.com  
773.372.7445 

ADAM MICKIEWICZ  POLISH SCHOOL & CCD  
Anna Pałasz - Principal  773.213.6791 

R O S A R Y   S O C I E T Y  
„To recite the Rosary is nothing other than to conemplate  

the face of Christ with Mary”.  St. John Paul II 
Fr. Mariusz J. Nawalaniec - Pastor  

1. Our Lady of Fatima          Michaeline Franchek 
2. Our Lady of Guadalupe          Maria Lourdes Sanchez  
3. Matki Boskiej Ludzmierskiej          Ewa Ciszek 
4. Św. Jana Pawła II          Bernadetta Giemza 
5. Św. Ojca Pio           Andrzej Gal 
6. Św. Rodziny: Jezusa, Maryi & Józefa   Elizabeth Duque 
7. Matki Bożej Częstochowskiej         Maria Ciszek 
8. Św. Józefa           Jacenty Miśkowiec 
9. Św. Rity           Małorzata Chramiec 
10. Św.Faustyny M. Kowalskiej         Monika Łysy 
11. Matki Bożej Różańcowej z Pompei    Anna Obrochta 
12. Matki Bożej Nieustającej Pomocy     Dorota Prymon 

Sr. Weronika Ilnicka MChR - opiekun  

REV. MARIUSZ NAWALANIEC - PASTOR & DEAN   
REV. RYSZARD KARAPUDA SChr. - ASSOCIATE PASTOR                                                                                               
REV. RODRIGO PENA JIMENEZ  -  ASSOCIATE PASTOR                                                 
REV. JOSEPH MOL  - SACRAMENTAL HELP  

MISSIONARY SISTERS   
OF CHRIST THE KING: 
SR. WIOLETTA KOLTUN - Superior 
SR. WERONIKA ILNICKA 
SR. BEATA KOLTUN 

PERMANENT DEACONS: 
MR. IRVIN A. BRYCE, JR.- ReƟred 
MR. RAUL C. DUQUE 
MR. VICTOR DE AVILA 

Mondays  

St. Albert the Great Seniors (60 or over) meet 1st & 3rd Monday of each 
 month from 11:00am to 2:30pm in Rogers Hall.  Please come, 
 meet your neighbors, make new friends, play Bingo.  
St. Albert the Great  Holy Name Society members meet Monday after 2nd  
 Sunday of the month in Rogers Hall at 7:30pm. 

Tuesdays  
Play Bingo every Tuesday Night. Door open at 4:45pm. Games start 6:45pm. 
 Come Hungry! Full kitchen!                                                                               
Pro Life Group meets every 2nd Tuesday of each month in the Administration 
 Building at 10:00am Please Join them! (no meeting in December 
 2025, will resume in January 2026).  

Wednesdays  
Our Lady of Perpetual Help Novena in Polish:                                            
 6:00pm Mass following of the Novena.                                                         
Bible Study in the Administration Building St. Joseph Room 10:00am.                 
St. Vincent de Paul Society meets  2nd Wednesday of every month at 
 5:15pm in the Administration Building St. Joseph Room.  

Thursdays  
Holy Rosary - every day we pray after 6:30am Mass, before 7:30am  
 & after 8:30am Mass.                                                                                                   
Holy Hour Adoration of the Blessed Sacrament in the Adoration Chapel  
 7:30pm to 8:30pm                                                                                                   
Boy Scouts Troop 481 meet every Thursday at 7:00pm in the St. Albert Room.  

Fridays  
First Friday’s - Confession 7:00am - 7:45am, 4:30pm - 6:00pm.              
First Friday’s - Holy Masses 8:30am - English, 7:30am & 6:00pm in Polish                                                                                                                
Divine Mercy Chaplet - Chapel - 3:00pm                                                     
Holy Rosary in Polish - every day 7:00am before 7:30am Mass.                       
Cub Scouts Pack 3481  meets on Fridays at  6:00pm in the St. Albert Room.  

Sacrament of Baptism   
English - 12:00pm (during all Sunday Masses) 
Polish - 1:30pm (during all Sunday Masses)  
Spanish - 3:00pm (during all Sunday Masses) 
Saturdays - 12:00pm & 2:00pm if time is available  
Baptism Preparation Class:  
English - Last Thursday of each month at 7:00pm 
Polish - Second Wednesday of each month at 7:15pm 
Spanish - First Friday of each month at 7:00pm                          
Quincenera Preparation Class:  
Spanish - First Monday of each month at 7:00pm             
Please call the Parish office to register 708.423.0321                  
Baptism Preparation Class are required prior to Baptism  
for the first born child. 

Sacrament of Marriage  
All marriage arrangements must be made with the 
parish priest at least 6 months prior to the  
scheduled date: 
Marriage ceremonies;  

Saturday 12:00pm and 2:00pm. (No Sundays).                                                                                
Pre-Cana  hƩps:pvm.archchicago.org/lifelong-formaƟon. 

Saturdays 

First Saturday’s - 6:30pm  - 10:00 pm Mass following of the Blessed Sacrament  
Prayer Group  meets on Saturdays 10:00am in the Administration  
 Building’s at St. Theresa Room.  
Every 3rd Saturday of the month at 7:00am we celebrate Mass in the  
 Sacred Heart of Jesus Adoration Chapel.  

Kasia Szczech-Dlugosz - Music Director 708.567.3422                                         
Deacon Raul Duque - Organist 708.769.2281 
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Sales - Service - Installation

Insured, Licensed, Bonded

• Furnaces	• Air Conditioners

• Boilers	 • Humidifiers

708•485•7827
www.4AdvancedHVAC.com

Let us Cater

your next event

Rehearsal dinner, 

Memorial Service, 

Baptism, or 1st 

communion

6248 W 95th St • OAK LAWN, IL

(708) 598-7007

Jorge Garcia 

Branch Manager & Lender
 

O: 708-581-0150 | C: 708-670-8441 

jgarcialender@gmail.com 

6340 W 79th St. • Burbank

    jgarcialender

 In the mo�gage busine�  for 20+ years!

Dedicated to serving you...

 

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™
4 Ambulance 4 Police/Fire 4 Family/Friends 	

	                       4 GPS & Fall Alert

800.809.3570

/mo.$1995

Starting At

md-medalert.comCALL NOW!

Anna Rapciak 
Real Estate Broker 

Century 21 Circle
 

C: 708.307.6596 

arapciak@c21circle.com 

15812 S. Wolf Rd 

Orland Park, IL 60467

Mówię po polsku

Open 7 days a week
11am-8pm

Free Soup With Meal

With Bulletin
Catering for all occasions

5772 S Archer Ave • Chicago, IL 60638

773-767-6599

Email: tom.p@thespotchicago.com or Call/Text: 708-634-8056

HELP WANTEDHELP WANTED
We are a Polish owned small business internet 

retailer and parishioners.
Pay starts at $20/hr, PTO, 401K, Health

Full Time and Part Time Available!

• Picking and shipping orders from our eCommerce marketplaces:         		

  Amazon, eBay, Walmart

• Creating new marketplace listings

• Learning SKU numbers and stock locations

• Shipment Deconsolidation

• M - F: 10am - 6pm

• Sat: 10am - 4pm

7341 S Meade

Bedford Park, IL

Medicare Supplements Plans 
Plany uzupelniajace do Medicare 

Magdalena Molinski 773-351-3333 
Insurance Agent ubezpieczeniowy 

October 15 - December 7 - We can change your Medicare plan  

15 październik - 7 grudzień - To czas na zmianę planu Medicare.
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R. J. TILL & SONS 

PLUMBING & SEWERAGE
3rd Generation of Service 

Sump Pumps • Blocked Drains 

FREE Estimate • 24 Hr. Service • Lic #058-019951 

5624 W. 82nd St.   708-636-6966

Martin
Ptasinski

mówię po polsku 

708-467-0000
Wills - Trusts - Closings

Attorney

JOANNA KULACH 
�ermomix Team Leader

DARMOWE POKAZY 

FREE SHOWS 

SWIETNY SERWIS 

GREAT SERVICE

NIE CZEKAJ, DZWON JUZ DZIS! 

DON’T WAIT, CALL TODAY!

(708) 369-1335 

shop.thermomix.com/consultant/112007/

Ed the Plumber 
Ed the Carpenter
708.652.1444

Best Work • Best Rates

PARISHIONER DISCOUNT

Don’t be a burden to your family.
Provide them with a final expense policy that will

cover the cost of of your funeral.

You can do it until age of 85 regardless of your health.

Call Voytek Matyszczuk at

708 439 3629708 439 3629
Nie bądź ciężarem dla Rodziny wykup polisę na życie,

która pokryje koszty Twojego pogrzebu.

Mozesz to zrobic do wieku 85 lat,

niezależnie od stanu Twojego zdrowia.

8705 S. Ridgeland Ave
Oak Lawn

Breakfast
Lunch
Dinner

6am-10pm

7750 W. 95th St.
Hickory Hills

11am-2am

¡Yo quiero que el próximo
MILAGRO SEA EL TUYO!™

ESCANEA y
AGENDA

tu consulta.

¿QUIERES PROTECCIÓN,
PERMISO Y PAPELES®?

LLAMA AHORA ALLLAMA AHORA AL

(773) 295 6373(773) 295 6373
Abogada Alexandra
Abogada de Inmigración

We Buy Your Car - Any ConditionWe Buy Your Car - Any Condition
Best Prices in the City!

24/7 We Pay Cash!

773-699-0302 - English

708-800-2284 Mowimy Po Polsku

Federico Garcia

Miramar Travel & Tax Service  

2640 West 47th St • Chicago
773-247-8670 • Open every day

• Servicios de taxes Electronicos, authorized IRS
e- File provider Renew your ITIN 

• Income Tax E -�le Agente Autorizado por el IRS
Renueve su ITIN o aplica por uno

Bonded • Licensed

Insured

708.691.9912

Rough & Finish Carpentry • Additions

Kitchens • Bath • Basements

Decks • Handyman Services

Anthony F. Di Miele

Financial Advisor

tonydi.com

tdimiele@stratoswm.com

O�ce: (708) 422-5800

7903 S Lockwood Ave • Burbank, IL

Lockwood

Tax
 
• Tax Prep

• Accounting services

Tony@taxlockwood.com

THE SOLUTION TO YOUR  
INSURANCE NEEDS 

Personal Insurance | Business Insurance | Industry Solutions

16612 W. 159th St. Suite 203  
Lockport, IL 60441

708-637-6270

Mówimy

po Polsku

DISCOUNT MEGAMALL
Open Everyday 10am to 7pm

50+ stores & fun events

We support Hispanic small business owners

5050 S. Kedzie, Chicago IL 60632

847.354.3000 • discountmallchicago.com
@discountmegamallkedzie

Proudly Family Owned and Operated

by The Jarka Family Since 1962

WWW.LAWNFH.COM

BURBANK 

(708) 636-2320

  ORLAND PARK 

(708) 429-3200

TINLEY PARK 

(708) 532-3100

Funeral
Cremation
Memorials
Pre-Planning
Grief  Support

      

Un Taco GRATIS 
con tu compra

FREE Taco 
with your purchase

3314 W. 63th Street, Chicago

773-912-6233
Fin de Semana Barbacoa de 

Borrego y Tortillas hechas a mano.
Barbacoa & Handmade tortillas 

on weekends.


